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Karácsonyi programajánló

Adventi meseablakok
 Az elmúlt évek mintájára, idén ötödször szervezzük meg Du-

nabogdány adventi mesekalendáriumát! 
23 meseszerető család/ intézmény vállalta, hogy december 

1. és 23. között minden nap egy-egy általuk kiválasztott mese 
illusztrációjával kidíszítik, és egész adventi időszakban ki is 
világítják egy jól látható, utcafronti ablakukat. 

A mesék szövege minden nap kikerül a Bogdányi Fő tér 
facebook oldalára, ugyanitt, illetve idén már a Bogdányi Hír-
adóban is feltüntetjük a pontos címeket és mesecímeket, hogy 
mindenki meglátogathassa és megcsodálhassa az ablakokat! 

Ezzel szeretnénk ünnepibbé́ , még izgalmasabbá tenni 2023 
decemberében is a bogdányiak számára a várakozás időszakát! 
Bíztatok mindenkit, látogassa az ablakokat, olvassa a meséket, 
hangolódjunk rá együtt a Karácsonyra, várjuk együtt a kis Jézus 
születését! 

 Szeretettel: a szervezők

Dunabogdányban, Dunabogdányban, 
december 5-én este  december 5-én este  

házhoz megy a Mikulás!házhoz megy a Mikulás!

Jelentkezés:
+36-30-472-9733
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Partnerségi hirdetmény és lakossági fórum meghívó
Dunabogdány Község Önkormányzata a településfejlesz-

tési koncepcióról, az integrált településfejlesztési stratégiá-
ról és a településrendezési eszközökről, valamint egyes te-
lepülésrendezési sajátos jogintézményekről szóló 314/2012. 
(XI. 8.) Korm. rendelet (a továbbiakban: 314/2012. Korm. 
rendelet) 29/A. § (1) és (2) bekezdése értelmében, valamint 
a településfejlesztéssel, településrendezéssel és település-
kép-érvényesítéssel összefüggő partnerségi egyeztetés sza-
bályairól szóló 4/2017. (IV. 12.) önkormányzati rendeletben 
foglaltak szerint

LAKOSSÁGI FÓRUMOT HÍV ÖSSZE.
A lakossági fórum témája:

Dunabogdány község településterv (településfejlesz-
tési terv és településrendezési terv) készítése – vélemé-

nyezési szakasz
A lakossági fórum időpontja, helyszíne:

2023. december 4. 17:00 óra
Művelődési Ház – 2023 Dunabogdány, Kossuth L. u. 93.
A településtervek tartalmáról, elkészítésének és elfogadá-

sának rendjéről, valamint egyes településrendezési sajátos 
jogintézményekről szóló 419/2021. (VII. 15.) Korm. rendelet 
hatálybalépését követően Dunabogdány Község Önkor-
mányzata a 314/2012. (XI. 8.) Korm. rendelet tartalmi köve-
telményeire épülő rendezési tervi eszközök teljes felülvizs-
gálatának megindításáról döntött.

Az Önkormányzat az eddig elkészült munkarészek fel-
használásával a 419/2021. (VII. 15.) Korm. rendelet tartalmi 
előírásai szerinti településtervet készíttet. A meghirdetett 
lakossági fórumot a partnerek tájékoztatására hívjuk össze.

A településterv (településfejlesztési terv és településren-
dezési terv) véleményezési anyaga 2023. november 22-étől 
előzetesen megtekinthető a Polgármesteri Hivatalban, vala-
mint a www.dunabogdany.hu községi honlapon.

A településterv tartalma, célja:
A) Településfejlesztési terv
A fejlesztési terv a település jövőképének meghatározása 

mellett, a település fejlődésének meghatározására rögzíti 
azokat a rövid, közép- és hosszú távú célokat, feladatokat, 
településfejlesztési akciókat, fejlesztéseket, intézkedéseket, 
amelyeket a település a tervszerű, fenntartható és gazdasá-
gos fejlődése és üzemeltetése érdekében megvalósítana.

Ennek munkaközi anyaga lakossági fórum keretében ko-
rábban már ismertetésre került, az akkor tett észrevételek 
alapján került összeállításra a véleményezési dokumentáció.

B) Településrendezési terv
A településrendezési terv feladata, hogy - a településfej-

lesztéssel összhangban - a település területének, telkeinek 
felhasználására és az építés helyi rendjére vonatkozó szabá-
lyok kialakításával meghatározza a település összehangolt, 
rendezett és fenntartható fejlődésének térbeli-fizikai kere-
teit, a település adottságait és lehetőségeit hatékonyan ki-
használva elősegítse annak működőképességét a környezeti 
ártalmak legkisebbre való csökkentése mellett, biztosítsa a 
település működéséhez szükséges infrastruktúra-hálózatot, 
megjelenítve a települési zöldinfrastruktúrát, biztosítsa a 
település megőrzésre érdemes, jellegzetes, értékes szerke-

zetének, beépítésének, építészeti, természeti és tájképi ar-
culatának védelmét. A településrendezési terv a települési 
önkormányzatok esetében a helyi építési szabályzat.

Helyi Építési Szabályzat: Az építés helyi rendjének biztosí-
tása érdekében a települési önkormányzatnak az országos 
szabályoknak megfelelően, illetve az azokban megengedett 
eltérésekkel a település közigazgatási területének felhaszná-
lásával és beépítésével, továbbá a környezet természeti, táji 
és épített értékeinek védelmével kapcsolatos, a telkekhez 
fűződő sajátos helyi követelményeket, jogokat és kötelezett-
ségeket állapítja meg. A helyi építési szabályzat melléklete 
legalább
a) a szabályozási terv,
b) az építési övezetek, övezetek telekalakítási és beépítési 

szabályainak melléklete,
c) az elhelyezhető és a tiltott rendeltetések melléklete,
d) az új beépítésre szánt terület kijelöléssel érintett terüle-

tek vonatkozásában az építési övezetekhez, övezetekhez 
tartozó biológiai aktivitás érték melléklete, és

e) az alkalmazott sajátos jogintézmények melléklete.
A településrendezési tervvel kapcsolatban észrevételt, ja-

vaslatot a lakossági fórumon vagy a fórumot követően 2023. 
december 12-ig tehetnek az alábbi módokon:
•	 írásos észrevétel Polgármesteri Hivatal címére (2023 Duna-

bogdány, Kossuth L. u. 76.) történő megküldésével,
•	 elektronikus levélben történő megküldéssel a foepitesz@

dunabogdany.hu e-mail címre.
Dunabogdány, 2023. november 17.

Schuszter Gergely s. k.
polgármester

Tisztelt Dunabogdányiak! 

Dunabogdány Község 

Önkormányzata nevében 

mindannyiuknak békés, 

nyugodt, hittel teli 

ünnepeket kívánok.

Köszönettel: 
Schuszter Gergely 

polgármester



4

2023. október 19.
Zárt ülésen ismerte meg a Képviselő-testület a Kutyahe-

gyen lévő távlati fejlesztési területet érintő településrende-
zési kérelmet. A Képviselő-testület elvi nyilatkozata alapján a 
terület rekreációs övezeti besorolásba kerülését, lombházas 
- glamping jellegű - fejlesztési cél érdekében támogatja azzal, 
hogy szükségesnek tartja a fejlesztési elképzeléseket bemu-
tató koncepcióterv összeállítását és annak Képviselő-testü-
let előtti bemutatását, valamint további partneri egyeztetés 
folytatását és településrendezési szerződés kötését.

__________________
2023. november 13.
A november havi rendes képviselő-testületi ülés közmeg-

hallgatással kezdődött. A közmeghallgatáson egy fő vett 
részt személyesen. A képviselőkhöz beérkezett három kér-
dés, észrevétel az ülés keretében megválaszolásra került.

A közmeghallgatást követően tájékoztatót hallgatott meg 
a Képviselő-testület a 2023. évi önkormányzati gazdálkodás 
I-III. negyedéves alakulásáról. A költségvetési bevételek tel-
jesítése 2023. szeptember 30-ig 82 %. Az összes kiadás idő-
arányos teljesítése 2023. szeptember 30-ig 64 %-os.

Döntöttek a 2023. évi önkormányzati költségvetésről szó-
ló rendelet módosításáról is. A rendelet-módosítás a 2023. 
szeptember 30. napjáig beérkezett változások átvezetését 
tartalmazza, a költségvetés főösszege a III. negyedévben 
pedig 15,8 M Ft-tal nőtt.

A Képviselő-testület az ülésen a helyi adókról szóló ren-
delet felülvizsgálatáról is tárgyalt. Összeállításra került egy 
adómérték módosítási kalkuláció, javaslat az építményadó 
emelése vonatkozásában, illetőleg képviselői indítványra az 
idegenforgalmi adó emelésére. A döntéshozatalt megelőző-
en még november hónap folyamán a Pénzügyi, Településfej-
lesztési és Környezetvédelmi Bizottság is napirendre tűzi és 
megvitatja a témát.

Zajlik a településrendezési eszközök felülvizsgálata: új te-
lepülésterv készítése. A készülő településterv a település 
teljes közigazgatási területét érinti, a hatályos település-
fejlesztési dokumentumok és településrendezési eszközök 
teljeskörű, átfogó felülvizsgálata keretében.

A képviselők határozatot hoztak a „Dunabogdány község 
településterv (településfejlesztési terv és településrende-
zési terv) készítése” ügyében a partnerségi egyeztetés és 
államigazgatási véleményeztetés megindításáról. A part-
nerségi egyeztetés keretében pedig a partnerek a közösségi 
érdekre vagy a jogos magánérdekre vonatkozóan adhatnak 
véleményt, fogalmazhatnak meg észrevételt és tehetnek a 
módosításra javaslatot. A véleményezés keretében lakossági 
fórumra is sor kerül.

A Képviselő-testület a választási eljárásról szóló 2013. évi 
XXXVI. törvény 23. §-ában biztosított jogkörében eljárva 
megválasztotta a Helyi Választási Bizottság tagjait és pót-
tagjait. Tagok: Hímer Anna, Lengyel György, Várady Szabó 
Tibor; póttagok: Antalics Petra, Knáb Andrea.

Az óvoda tornatermi gázkazánja a fűtési szezon kezdetén 
tönkrement, a kazán cseréje vált szükségessé. Az Óvoda tor-
natermi kazán cseréje munkálatok elvégzésével a GÁZ-LÁZ 
Épületgépészet Kft.-t bízták meg, a vállalási ár br. 1 682 750,- 
Ft.

Balogh Arnó képviselő indítványára napirenden szere-
pelt a cafetéria juttatás a Dunabogdányi Általános Iskola 

és AMI pedagógusai részére kérdéskör. Az iskola nem az 
önkormányzat intézménye, hanem tankerületi (KLIK) fenn-
tartásban működő állami iskola, a javaslat az iskola személyi 
állománya részére béren kívüli juttatás nyújtását célozza, 
mellyel az önkormányzat megbecsülését fejezi ki feléjük. A 
kérdésben a munkáltatói jogkört gyakorló Váci Tankerületi 
Központtal szükséges egyeztetés, melyet követően a jövő 
évi költségvetés tervezése keretében hoznak a képviselők 
végleges döntést.

Módosításra került a Bursa Hungarica Felsőoktatási Ön-
kormányzati Ösztöndíjrendszer elbírálásának helyi sza-
bályzata, a támogatásra való jogosultság jövedelmi határát 
emelték meg, így a pályázó akkor jogosult ösztöndíj támo-
gatásra, ha a család egy főre jutó havi jövedelme nem éri el 
a szociális vetítési alap összegének 350 %-át, ami 99 750,- Ft 
összeget jelent.

Közútkezelői és tulajdonosi hozzájárulást adott ki a Kép-
viselő-testület a Hunyadi utca 4/b, Tölgyfa köz 13., Cseresz-
nyés utca 12. számú ingatlanok villamos energia ellátása ki-
építéséhez, továbbá a Cinke utca 11-13. szám alatti ingatlan 
ivóvízbekötéséhez.

Zárt ülésen döntöttek egyrészt a szociális keretből támo-
gatás nyújtásáról 200 000 Ft összegben. Másrészt egyeztet-
tek a Kutyahegyen lévő önkormányzati ingatlanokra érke-
zett ingatlanvásárlás iránti kérelemről.

Dr. Németh József jegyző

Tájékoztató a Karácsonyi - Újévi munkarendről

Tájékoztatjuk a Tisztelt Polgárokat, hogy

2023. december 21. napjától 

2023. december 31. napjáig

a Polgármesteri Hivatalban

 igazgatási szünet lesz.

Az igazgatási szünet ideje alatt a Polgármesteri Hivatal 
zárva tart, kizárólag halálesettel kapcsolatos anya-
könyvi ügyekben biztosítunk ügyeletet a +36/30-

480-7266-os telefonszámon.

Az igazgatási szünetet követő első ügyfélfogadási nap:

2023. január 3. (szerda).

Megértésüket köszönjük!

Áldott Karácsonyt és boldog Újévet kíván

Dr. Németh József  s.k.
jegyző

A Képviselő-testület ülésein történt…
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Értesítjük a Tisztelt Lakosságot, hogy a Törökbálinti 
Tüdőgyógyintézet tájékoztatása és az 51/1997.(XII.18.) NM 
rendelet alapján tüdőszűrő vizsgálat lesz Dunabogdány-

ban.
A tüdőszűrés időpontja: 

2023. december 13-14-15 napokon 
 (szerda-csütörtök-péntek) 8 órától 18 óráig

A tüdőszűrés helye: 
Művelődési Ház Dunabogdány, Kossuth L. u 93. 

Kérjük, hogy a szűrésen saját egészségük érdekében 
jelenjenek meg!
Fontos tudnivalók:

Személyi igazolványt, lakcímkártyát és betegbiztosí-
tási (TAJ) kártyát feltétlenül hozzák magukkal.
14-18 év között ingyenes a tüdőszűrés, ez esetben 

szükséges orvosi beutaló és szülői beleegyező nyilatkozat 
(ehhez nyomtatványt biztosítanak).

18 és 40 év közötti személyek részére a megjelenés 
önkéntes. A szűrés díja 1.700-Ft, amelyet csekken kell 

befizetni a szűrés előtt. Csekk a szűrés helyén, soron kívül 
kapható.

40 év feletti lakosok a tüdőszűrést beutaló 
 nélkül és ingyenesen vehetik igénybe. 40 év felett, ha 

munkaalkalmassági vizsgálathoz kér leletet, akkor 1700 Ft 
csekk befizetésre, és felcímzett, ill. felbélyegzett  

válaszborítékra van szükség.
Továbbtanuláshoz, amennyiben szükséges tüdőszűrés, 

iskolaorvosi beutaló kell, és a szűrés ingyenes.
Amennyiben kéri a tüdőszűrés eredményét, megcímzett 

és bélyeggel ellátott boríték leadása szükséges a szűrés-
kor. A lelet kiadása kb. 5 hét. A szűrésről számla kérhető.

Köszönjük szíves együttműködésüket!
Dunabogdány Község ÖnkormányzataE

Tüdőszűrés

Impresszum 
Kiadja: Dunabogdány Község Önkormányzata ISSN 2498-
4612
Felelős szerkesztő: Kristóf-Zöld Eszter
A szerkesztőbizottság tagjai: Nagy Magda / Gräff Albert-
né / Kristóf Eszter
Elérhetőségeink: +36 26 391 025 | Fax: +36 26 391 070 |
www.dunabogdany.hu | hirado@dunabogdany.hu
A szerkesztőbizottság fenntartja magának a jogot arra, 

hogy a terjedelmes cikkeket rövidített változatban közöl-
je. A cikkeket teljes terjedelemben a honlapunkon olvas-
hatják. A cikkek leadási határideje 2023. december 15-
ig, word dokumentum formátumban, maximum 4800 
karakterben.
Nyomás/előkészítés: Spori Print Vincze Kft.  Fv.: Viznerné  
Vincze Ingrid | www.sporiprintv.hu | Tördelés: Sáska Éva

Könyvtári hírek 
Könyvtárunk folyamatosan új kiadású (2023) könyvekkel, 

kiadványokkal bővül. Ezzel határozottan megújulva, friss 
választékkal várja szeretettel az OLVASÓT!

Látogassanak el a könyvtárba, biztosan meg fogják talál-
ni a kedvükre való olvasnivalót.

Nyitva tartás:  
Délelőtt:	 Kedd, Csütörtök	 9-12h-ig	
Délután:Hétfő-	 Szerda-Péntek  	 16-19h-ig
Kellemes Karácsonyi Ünnepeket és Békés Újévet kívá-

nunk MINDENKINEK!!
Horváth Gyöngyi

Közös feladat a síkosság-mentesítés
Felhívjuk a Tisztelt Lakosság figyelmét, hogy a téli idő-

szakban az ingatlanok előtti járdaszakaszok hómentesítése, 
síkosság-mentesítése az adott ingatlan tulajdonosának, 
használójának, bérlőjének, kezelőjének kötelessége. Ezen 
túlmenően az üzletek, vendéglátó-ipari egységek, vállalko-
zások a nyitva tartási idejük alatt kötelesek gondoskodni az 
előttük lévő járdaszakasz takarításáról.

A síkosság-mentesítést szükség szerint – akár naponta 
több alkalommal is – el kell végezni, hiszen egy-egy baleset-
ből adódó kártérítés az ingatlan tulajdonosát terheli. Az 
Önkormányzatnak a környezetvédelemről szóló 10/1998. 
(VI. 22.) önk. számú rendeletének 6. § (1) bekezdése értel-
mében: Az ingatlan tulajdonosa köteles gondoskodni az 
ingatlan előtti járdaszakasz (járda hiányában 1 méter szé-
les területsáv), illetve ha a járda mellett zöld sáv is van, az 
úttestig terjedő teljes terület hó-, illetve jégmentesítéséről. 
A téli időjárásra tekintettel és a vonatkozó helyi rendelet 
alapján ezért kérjük a magánszemélyek, intézmények, 
vállalkozások, üzletek tulajdonosainak közreműködését a 
hóeltakarítás és jégmentesítés érdekében. Kérünk minden 
ingatlantulajdonost vagy -kezelőt, hogy a balesetek elke-
rüléséért az ingatlana előtti közterületet tegye rendbe, vé-
gezze el a hóeltakarítást, a járdák síkosság-mentesítését és 
tegye járhatóvá az érintett közlekedési felületeket.

A közutak tisztítását végző hókotró járművek mozgá-
sának megkönnyítése érdekében felhívjuk az érintettek 
figyelmét arra, hogy járműveikkel lehetőség szerint ne az 
utak mellett parkoljanak. Ha tehetik, a téli időszakban állja-
nak be az udvarba, vagy használják a garázsukat. Mindan�-
nyiunk felelőssége, hogy a téli időszakban községünk köz-
lekedése megfelelő legyen, kérjük az együttműködésüket!

Önkormányzat

A Német Nemzetiségi Önkormányzat  
Képviselő-testülete  

közmeghallgatást tart,  
melyre 

2023. december 7-én (csütörtök) 18 órakor

a Művelődési Házban kerül sor.
Vogel Norbert, elnök

Német Nemzetiségi 
közmeghallgatás
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DBSE - új funkció a legkisebbek számára a régi teniszpálya helyén
A Dunabogdány Sport Egyesület 

(DBSE) - a több korosztályt felölelő 
utánpótlásnak köszönhetően - tulaj-
donképpen az óvodás korosztálytól a 
felnőtt korosztályig minden korosztályt 
lefed. Ez köszönhető a megfelelő gyer-
meklétszámnak és az elkötelezett és 
felkészült szakmai stábnak is. Nélkülük 
nem tartana itt az utánpótlásnevelés 
ahol jelenleg tart. Megköszönve az 
egész éves munkájukat név szerint is 
szeretném megemlíteni őket: Molnár 
Balázs, Bonifert Tibor, Kreisz Bendegúz 
és Rudolf Gábor.

A stábnak volt egy olyan kiváló ötlete, 
hogy az elhanyagolt, mégis lekerített 
teniszpálya helyén hozzunk létre egy 
nagyobb (vagy két kisebb) füves futball 
gyakorlópályát a legkisebb korosztá-
lyok számára. Ez tulajdonképpen az 
óvodás korú és még max. az iskolai első 
osztályosok részére lenne megfelelő 
helyszín, így az edzés idő nagyrésze – a 
lekerített résznek köszönhetően – nem 
a gyerekek és labdák folyamatos ös�-
szeszedésével, begyűjtésével telne el, 
hanem a hasznos edzésidővel. 

Természetesen tisztában voltunk 

azzal is, hogy bár sokan segítenék tár-
sadalmi munkával a projekt megvaló-
sulását mégis várható és nyilván elen-
gedhetetlen bizonyos anyagi források 
szükségessége. Örömmel tapasztaltuk, 
hogy csakúgy, mint helyi vállalkozások, 
úgy helyi magánszemélyek is segítették 
anyagilag a projekt megvalósulását.

A régi teniszpálya tereprendezése 
így megkezdődhetett… 

A munkálatok leszervezésében Kre-
isz Flórián volt nagy segítségünkre, 
aki koordinálta és szervezte a mun-
kafolyamatokat. A területen lévő 
betonszegélytörmelék- valamint a régi 
salakréteg elszállítását Herr Alex helyi 
vállalkozó segítségével és az általa biz-
tosított munkagépekkel valósítottuk 
meg. A kerítésen lévő futónövényzetet 
és az új termőföldet, az egyesületben 
futballozó felnőtt csapat tagjai végez-
ték el nagy lelkesedéssel. 

Az új terület befüvesítése előtt jött 
még egy olyan lehetőség, hogy egy lo-
csolórendszer kiépítését is meg tudtuk 
valósítani. Ebben támogató és kivitele-
ző, Vörös Ákos kertépítő volt. Így ezt a 
területet egy külön locsolórendszerrel 

és hozzá tartozó vezérléssel látta el. 
Ennek a kivitelezésében is nagy segít-
ségre voltak több alkalommal a felnőtt 
csapatból.

Öröm számomra/számunkra, hogy 
ezzel az újabb projekttel a gyermekek 
sportolása, az utánpótlás nevelés zök-
kenőmentes és folyamatos működése 
továbbra is biztosítottá válhat.

…… és nem utolsósorban az önzet-
len és nagylelkű segítségek és fel-
ajánlásoknak köszönhetően ez meg 
is valósulhatott!

Támogatóink voltak még: Renesaince 
Étterem (Zeller Róbert), Heim Pékség 
(Heim Endre), Profibobi Kft. (Lang Ta-
más), Fridrich Autószerviz, Herr Fe-
renc és Csubák Barbara, Kutnyánszky 
Róbert, Spanisberger Norbert, Ádám 
Tamás, Rókus Gyógyszertár (Schusz-
ter Péter), Gondűző (Visnovszky And-
rás), Anka Béla, Cirpi-Balvin Kft. és a 
Bogdányi Öregfiúk csapata

Hálásan köszönjük mindenkinek a 
segítségét! 

Balogh Arnó
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Több mint kocsma, több mint strand
Vége van a nyárnak, hűvös szelek járnak…, de nézzünk 

még egy kicsi vissza a nyárra. Bogdány szíve nyáron strand 
környékén dobog. Egyre nagyobb élet van ott nyáron. Egy-
részt van egy ritka jó természeti adottságunk, másrészt elég 
jó az épített környezetünk is és az elérhető szolgáltatások 
is. A fürdőzés és parkolás pedig ingyenes. A partszakasz or-
szágos ismertségének áttörését alighanem a korábbi Duna-
átúszások hozták meg. Szóval, ha akarjuk-ha nem, a partunk 
immár turisztikai mágnesként is működik. Ez még jó is lehet, 
egy bizonyos mértékig. A hangsúly a mértéken van. Itt ki-
nyithatnánk például a parkolási, sátorozási, kutyasétáltatá-
si, jetskizési stb kérdéseket, meg hogy ebből a turizmusból 
mennyit profitál a község (értsd: helyi adók), de ez az írás 
most másról szól.

A strandunkon egyre nagyobb a tömeg, és egyre keve-
sebb „bogdányi arcot” lehet látni. Idén már szinte név sze-
rint fel tudnám sorolni azt az egy-két tucat bogdányi csalá-
dot, akiket rendszeresen lehetett látni. Kérdések vetődnek 
fel. Vajon mások is érzékelik ezt a jelenséget? S ha igen, ak-
kor vajon miért lehet egyre kevesebb bogdányi arcot látni 
a strandon? Vajon mit csinálnak azok az iskolás gyerekek a 
nyári szünetben, akik nem jönnek le? Számtalan ok lehet: in-
ternet, okostelefon, kerti medence, tengerparti nyaralások, 
túl nagy tömeg, stb… A lehetséges válaszok részletes elem-
zésébe nem is mennék bele, már csak az újság terjedelmi 
korlátai miatt sem. Gondolja tovább az Olvasó.

A mi strandunk hosszú idő óta nyaranta egyfajta közös-
ségi térként, találkozási pontként is működik, ahol barátok-
kal, ismerősökkel lehet összefutni, találkozni, ahol az unat-
kozó gyerekek játszótársakra találnak. Véleményem szerint 
a strandunk, több mint egy fürdőhely. Egy közösségi tér is. 
Ha sok bogdányi távol marad, akkor ez a közösségi érték el-
halványulhat, eltűnhet, amiért szerintem kár lenne. Szeren-
csére azonban a strand közelében lévő vendéglátóhelyeken, 
még mindig viszonylag sok bogdányival lehet találkozni, te-
szem hozzá: nyáron. Ezzel át is térünk a másik témára. 

Van egy másik értékünk is, ami teljesen más, és mégis egy 
hasonló jelenségre hívnám fel a figyelmet. Talán egy kicsit 
meghökkentő: a kocsmákról, büfékről van szó. Idősek elbe-
szélése szerint volt olyan idő, amikor több mint 10 kocsma 
is működött a faluban. A 90-es években is komoly élet volt 
itt. Csak idézzük fel a Vadász étterem helyén működő New 
York diszkót, ahol minden hétvégén több százan szórakoz-
tak; a Forgó sörözőt, ahol télen-nyáron teltház volt; a Bárt 
(a mai Százas bolt helyén), a „Nincs bocsánatot” (a mai Pa-
pírbolt helyén); az Árpád-kertet (hajnalban: “mindjárt nyit a 
Csipke!”), az Aranykoporsót (bezárt hegyi kocsma); Kakas-
presszót (a pisztrángos helyén); a Szúnyog büfét, ami télen-
nyáron nyitva volt, és a régi Gondűzőt. Félreértés ne essék, 
egyáltalán nem az alkoholfogyasztás propagálásáról van 
szó. A fenti helyek nagy része szintén egyfajta közösségi tér 
funkciót is betöltöttek (akár a brit pub-ok), ahol személyesen 
is találkozhattak, szórakozhattak, játszhattak, beszélgethet-
tek egymással a helyiek. 

Emlékszem, a 90-es években, amikor Leutenbachba men-
tünk a zenekarral, akkor mennyire furcsa volt, hogy a tele-

pülés méretéhez képest mennyire kevés kocsma, söröző 
volt ott, és azoknak is éjfélkor kötelezően be kellett zárni. 
Azt mondták erre: “polizei stunde”. Amikor meg ők jöttek 
ide, akkor mennyire rácsodálkoztak arra, hogy itt mekkora 
élet van még éjfél után is, és milyen felszabadultan érezték 
itt magukat. Manapság meg azt tapasztalom, hogy itt nálunk 
hozzávetőleg az ottani 30 évvel ezelőtti szintre szűkült le a 
helyek száma és látogatottsága, a nyári szezonon kívül. Ott 
meg manapság szinte már alig találni ilyen helyeket (2018-
ban jártam ott utoljára). Ez a trend viszont szerintem bo-
rús képet fest amit, ha lehet, akkor jobb lenne elkerülnünk. 
Megjegyzem az infrastruktúra viszont példás.

Bogdány egyik pozitív sajátossága szerintem éppen a 
nyüzsgő közösségi élet, ami sohasem egy elvont fogalom 
volt, hanem azt jelentette, hogy emberek csoportosan 
együtt csinálnak valamit: beszélgetnek, zenélnek, táncolnak, 
énekelnek, hajókáznak, szórakoznak, kártyáznak, közösségi-
társadalmi munkát végeznek stb… és persze közben lazán 
megisznak egy-egy fröccsöt, sört, vagy üdítőt is. E közös-
ségi élet alapjai pedig valahol a különböző találkozási pon-
tok meglétében és látogatásában gyökerezik. Talán furcsán 
hangzik, de szerintem ilyen fontos helyeink, a strand és a 
kocsmák is. Időnként azért nézzünk le ezekre a helyekre, 
hogy továbbra is “legyen élet” Bogdányban.

Rokfalusy Balázs

Tetőfedés, 
bádogozás, 
lapostető 

szigetelés és 
ács munkát vállalok. 

Családi ház építéséhez 
állvány bérlehető.

Kocsisán György 
70/5781468

TŰZIFA ELADÓ
MAURER TAMÁSNÁL 
Tölgy, bükk, akác
2023 Dunabogdány, Árpád tér 1356 hrsz
06/30/890-8759,  
tuzifa2023@gmail.com   
EUTR: AA5866623
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Október utolsó hét-
végéjén egy nagysza-
bású kórustalálkozóval 
ünnepelte fennállásá-
nak 10. évfordulóját a 
Bogdaner Duo. A duo 
tagjai: Vogel-Lékai Zsó-
fia és Vogel Norbert). 
Feleségemmel 2013 óta 
éneklünk együtt első-
sorban magyarországi 
német dalokat és népdalcsokrokat.

A kórustalálkozón német nemzetiségi kórusok működtek 
közre Solymárról, Szendehelyről és Soroksárról. Természe-
tesen a színpadra lépett a Bogdaner Singkreis is, a jó hangu-
latról a Dunabogdányi Svábzenekar gondoskodott. A zene 
szeretete és a közös hagyományok, értékek összekötnek 
bennünket. Közösséget építünk. 

A duó rendszeres fellépője a dunabogdányi német nem-
zetiségi- és egyéb kulturális rendezvényeknek, de egyre 
gyakrabban kapunk felkérést más német nemzetiségi te-
lepülések eseményeire is. Szeretnénk megismertetni és 
megszerettetni a számunkra kedves dallamokat a fiatalabb 
generáció tagjaival is, így az év során rendszeresen időt 
szentelünk arra, hogy az óvodai és az iskolai programokon – 
akár játékosabb formában – közelebb hozzuk azokat a gye-
rekekhez. 

Egy kis történelem. A Bogdaner Singkreis által 2015-ben 
kiadott “10 Jahre Bogdaner Singkreis” című zenei kiadvá-
nyon két dalt jegyzünk, 2016-ban önálló CD kiadványt jelen-
tettünk meg „Lieder aus dem Donautal” címmel. 2016-ban a 
Landesrat kórusminősítő versenyén Kitüntetéses Arany mi-
nősítést szerezett a duó, így meghívást kaptunk az országos 
kórusfesztiválra is. A 2021-ben bemutatott „Bogdan, wie es 
singt, spielt und tanzt…” c. 45 perces német nyelvű filmben 
is megjelenik a munkánk.  

Ezúton is szeretném megköszönni a támogatást minden-
kinek, aki az elmúlt 10 évben velünk tartott. 

Köszönjük mindenkinek, aki a kórustalálkozó sikeres le-
bonyolításában közreműködött! Kiemelten köszönöm a 
segítséget: a Művelődési Ház munkatársainak a helyszínt, 
Liebhardt Gábornak és Tóth Lászlónak a technikai hátte-
ret, a Singkreis és a nemzetiségi önkormányzat tagjainak 
az egész estés közreműködést, a Kertbarát Kör tagjainak a 
vacsora elkészítéséhez nyújtott fáradhatatlan helytállást, 
Borda István és a Heim Pékség segítségét, magánszemé-
lyeknek a sütemények felajánlását. A rendezvényt anyagilag 
támogatták: Dunabogdány Község Önkormányzatának civil 
alapja, Német Nemzetiségi Önkormányzat Dunabogdány. 

„Tradition ist nicht die Anbetung der Asche, sondern die 
Weitergabe des Feuers.”

„A hagyományőrzés nem a hamu imádata, hanem a tűz 
továbbadása.”

Vogel Norbert 

10 Jahre Bogdaner Duo 
Szeretnénk megköszönni Mindenkinek, hogy a kedve-

zőtlen időjárás ellenére is fontosnak tartotta a részvételt 
a Márton-napi felvonuláson és idén is megtöltöttük a ren-
dezvényteret élettel és vidámsággal. Rengetegen voltunk! 
Közösséget teremtünk, közösséget építünk.

István atya köszöntő szavai után az iskolások műsora kö-
vetkezett.

A templom falai idén nem csak biztonságot jelentettek a 
német nyelvű jelenet és a résztvevők számára. Volt egy kü-
lönlegesen meghitt, nyugodt, csendes varázsa az idei Már-
ton-napnak, amit szavakkal talán nehéz leírni. Aki jelen volt, 
biztosan érezte. 

Szeretném kiemelten megköszönni Sziváné Bergmann 
Henriettnek és Vogel-Lékai Zsófiának, hogy az ötödikesek-
kel egy német nyelvű színdarab formájában megteremtet-
ték a kezdőhangot és egy új szemszögből, a libák nézőpont-
jából mesélték el Szent Márton legendáját. 

A rendezvénytéren a kisebbeket kakaós csigával és meleg 
teával, a felnőtteket forralt borral és zsíroskenyérrel várta a 
német nemzetiségi önkormányzat csapata. 

Köszönjük a nagylelkű támogatást: Heim Sütöde, Borda 
Húsbolt 

Mindenkinek köszönjük, aki munkájával hozzájárult az 
esemény sikeréhez. 

KÖSZÖNJÖK AZ EGÉSZ ÉVES TÁMOGATÁST MINDENKINEK 
A Német Nemzetiségi Önkormányzat ezzel a nagyszabású 

programmal búcsúzik az idei évre. Minden évben elmond-
hatjuk, hogy valamilyen szempontból kiemelt eseményeket 
tartogat, amelyekre sokat készülünk. Az idei évre ilyenből 
több is jutott. Ez egyrészt hatalmas munka az álmok és a 
kivitelezés szintjén is, ugyanakkor lehetőség arra, hogy egy 
csapattá váljunk. Ami megtörtént. Arra is esély, hogy közös-
séggé váljunk. Egy olyan érték mentén, ami kiállja az idők 
próbáit és viharait.  

Kívánjuk, hogy a karácsonyi időszakot mindenki a testi és 
lelki építkezésre használja, bármilyen kihívásokat is tartogat 
a következő esztendő, erre biztosan szükségünk lesz.  

Frohe Weihnachten und ein glückliches, ruhiges 
neues Jahr! 

Vogel Norbert, enök, Német Nemzetiségi Önkormányzat 

Márton-napi felvonulás a község utcáin
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Óvodai programok, óvodás élmények

Nevelési évünk őszi és ünnepi időszakában nagyon sok-
színű -témájában fontos, aktuális, érdekes, változatos, 
élményteli és nevelő célzatú- játékos programokon (pl.: 
mozgásfejlesztés, egészségmegőrzés, séták- kirándulások 
stb.), előadásokon (pl.: koncertek, bábelőadások, iskolá-
sok műsorai, kiállítások stb.) vettek és még vehetnek részt 
gyermekeink. Ezeknek a programoknak legfőbb célja a világ 
sokoldalú, játékos felfedezése, megismerése élményszerű 
tapasztalások és sokrétű ismeretek szerzése által, mely-
nek során, kinyílik a világ számukra. A sokféle információ 
fejlesztőleg hat értelmi képességeikre, értelmi intelligenci-
ájuk „erősödik” és kialakul bennük a tudásvágy. Másik fon-
tos tényező, hogy közben a gyerekek szocializációs érzéke 
- érzékenysége is nagy fejlődésen megy keresztül, érzelmi 
és praktikus intelligenciájuk „nagy utat jár be”. Megtanulják 
a közösségi élet szabályait, kialakul bennük az egymásra 
figyelés, az egymáshoz alkalmazkodás és a segítségnyúj-
tás igénye. Igényessé válnak az esztétikus dolgok, tárgyak, 
események, programok iránt. Kialakul bennük a kultúra, a 
hagyomány, a szokások iránti szeretet, tisztelet. Összessé-
gében tehát ezek a nevelő és tanító jellegű színes programok 
komplex hatással vannak mind az érzelmi, értelmi és testi 
fejlődésükre. Ezért tartjuk fontosnak bemutatni az „élet sok-
színűségét”, közben ügyelve az életkori igényekre, sajátossá-
gokra, lehetőségekre és a minőségi időre.

Közös programjaink kapcsolódnak ünnepekhez, jeles na-
pokhoz, helyi német nemzetiségi ünnepekhez, szokásokhoz, 
kulturális eseményekhez, iskolával közös tevékenységekhez.

 Néhány a sok-sok lehetőségből:
- Művelődési Ház /Db. Bubán Róza meseillusztrációk té-

májú kiállítása 
- Bábelőadások: Ákom-bákom Bábszínház, Álomzug Tár-

sulás
- Népmese napja /Db. iskolások (2. osztály); Állatok világ-

napja / felelős állattartás; Zene világnapja /Koncert
- EGÉSZSÉG HÉT! / Gondolkodj egészségesen!
- Márton-napi előkészületek, lámpás felvonulás
- Nemzetiségi hét
A csoportok egyénileg szervezett programjai is na-

gyon változatosak, élményszerűek:
Őrzők napja /Szentendre; Medvepark /Veresegyháza; Szín-

házlátogatás /Szentedre; Könyvtár-
látogatások /tematikus foglalkozá-
sok; Idősek napja,/ kis műsorral; 
Fogápolási tanácsok /fogorvos és 
asszisztens tanácsai; Védőnői taná-
csok /helyes táplálkozás, jó ételek; 
Tanyalátogatások; Szőlőszüret-
darálás-mustkóstolás; Állatok gon-
dozása-beteg állatok ápolása /Dr. 
Balázs Eszter-játékos ismeretnyúj-
tás; Rövidebb-hosszabb helyi séták 
ismeret- és tapasztalatszerzés céljából, „kiskukta” tevékeny-
ségek (pl.: különféle sütemények készítése, saláták- sava-
nyúságok, kompót, lekvár készítése, stb.

Óvodánk nevelő testületében folyamatos az ötletelés új 
és újabb lehetőségek felkutatására, megszervezésére és 
megvalósítására. Mindig arra törekszünk, hogy gyermeke-
ink maradandó szép élményekhez jussanak, melyek felnőtt 
korukra még szebb emlékké változnak.

			   Petőczné Ivitz Judit
			     óvodapedagógus
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Érdeklődéssel olvastam a 
Bogdányi Híradóban, hogy 
a Dunabogdányi Némete-
kért Alapítvány meghirdet-
te a Schneeballekrapfe (hó-
labdafánk) sütőversenyt. 
Örülnék, ha mesélnél arról, 
hogy jött az ötlet, miért 
fontos kiemelni egy ilyen 
süteményt.

Még a Covid előtti időkben 
néhányszor Összeültünk régi 
időseinkkel, hogy feleleve-
nítsük a sváb szokásainkat, 
kicsit beszélgessünk svábul. 
Ezeken az alkalmakon mesél-
tek nekünk a régi ételekről, 
süteményekről, szokásokról. Nagy ér-
deklődéssel hallgattuk ezeket az elbe-
széléseket, közben felelevenedett ben-
nünk, amit szüleinktől, nagyszüleinktől 
is hallottunk.

A Covid után még többen eltávoztak 
az idősek közül, vagy már betegesked-
nek, így már szinte alig találunk olyan 
idős embert, akikkel tovább tudnánk 
vinni a Mundart klubot. Ezért is jutott 
eszembe, hogy akkor mi vigyük tovább 
elődeink „kincseit”, hogy továbbadhas-
suk a jövő generációjának is. Ezért most 
első alkalommal a Schneeballekrapfe 
sütőversenyt találtuk ki.

Te gyerekkorodban, vagy már fel-
nőttként találkoztál ezzel a süte-
ménnyel?

Édesanyám gyakran sütött nekünk 
Schneeballekrapfet. Aztán később nem 
volt olyan szülinap a családunkban, 
akár nekünk felnőtteknek, akár gye-
rekeinknek, hogy a Mama ne egy tál 
Krapfeval jött volna köszönteni. Nálunk 
ez egy ünnepi sütemény volt. 

Tudsz valamit mesélni, 
mikor sütötték régen?

Nekem Édesanyám azt 
mesélte, hogy régen, ha egy 
gyermek született (otthon 
szültek akkoriban az as�-
szonyok), akkor a leendő 
keresztanya a szülőanyát 
meglátogatta és borlevest és 
Schneeballekrapfet vitt aján-
dékba. Tehát csak nagyon 
különleges alkalmakkor sü-
tötték ezt a süteményt.

Mi volt az oka ennek?
Először is a sütőforma. Ré-

gen az ügyesebbek otthon 
barkácsolták hozzá a sütőket. 2 db szű-
rős, lyukacsos merőkanalat szegecsel-
tek össze, hogy nyitható legyen, ös�-
szecsukva meg egy gömb formát adjon 
ki. Sok háztartásban voltak ilyen sütők 
régen.

Másik oka pedig, hogy kicsit drága 
sütemény volt. Sok tojássárgája kellett 
hozzá, és mint tudjuk régen igencsak 
spórolósan sütöttek - főztek otthon.

Mit vársz ettől a versenytől? 
Kíváncsi vagyok, hányan jelentkeznek 

a versenyre, mert szerintem már keve-
sen tudják csinálni. 

Az eredményt a Donauknie Tánccso-
port által szervezett Erzsébet bálon 
fogjuk kihirdetni.

Köszönjük az információkat és to-
vábbi sok sikert kívánunk az alapítvány 
munkájához!

Kiegészítés: A Donauknie Tanzgruppe 
szervezésében zajló Erzsébet bálon 
megszületett a Schneeballekrapfe sütő 

Schneeballekrapfe sütőverseny a Dunabogdányi Németekért  
Alapítvány szervezésében
Beszélgetés Herr Tamással, az Alapítvány elnökével
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Fenyőfa árusítás
újfent a Frédi 
udvarban

Minden luc, ezüst, 
normand termelői 

áron KRISZTIÁNTÓL
december 

8-tól 23-ig.
 Békés boldog 
ünnepeket 

kívánunk!

verseny eredménye. Herr András mestercukrász zsűrizte 
a beérkezett Krapfékat. A nyertes: Teri &Teri lett (Gräff Já-
nosné és Rudolf Jánosné). Jutalmuk a Herr Cukrászda által 
felajánlott torta volt. Gratulálunk a nyerteseknek és minden 
indulónak!

Recept:
Régen, Tamás Édesanyja, Maris néni egyik meghívottunk 

volt az óvodába, ahol a nemzetiségi hetünk keretében sü-
tötte a gyerekek előtt a Schneeballekrapfekat. Nagy élmény 
volt ez gyereknek, felnőttnek egyaránt.

Schneeballekrapfe, ahogy én tanultam otthon, de Maris 
néni is ugyan ezt a receptet használta:

1 tojássárgájából 3-4 hólabda jön ki. Tehát végy annyi to-
jássárgáját, amennyi hólabdát szeretnél készíteni. Én 8-10 
db-ot szoktam. Csak liszt kell hozzá, semmi más. Nincs pon-

tos mennyiség, mert minden tojássárgája más nagyságú. 
Szóval annyi lisztet tegyél hozzá, amiből egy nagyon kemény 
tészta lesz. 

Mivel a kemény tésztát nehéz kinyújtani, ezért kisebb ci-
pókra kell osztani, majd nagyon vékonyra kinyújtani. Ezt kell 
derelyevágóval felosztani, majd csíkokat vágni bele. Ezt a 
tésztát tesszük a Krapfesütőbe, majd bő, forró olajban kisüt-
ni. Bemártjuk az olajba, kicsit hagyjuk sülni, majd kiengedjük 
a labdát az olaj tetejére, végül kiszedjük. 

Még forrón vaníliacukros porcukorba megforgatjuk. Na-
gyon óvatosan, mert egy könnyen összetörhető labdákat 
kapunk. A végeredmény pedig magáért beszél. 

Szép és nagyon finom!
Gräff Albertné Ani

Vannak a faluban olyan em-
berek, akiket mindenki ismer, 
és szeret. Ilyen kedves, üde 
színfolt Bogdányban a mindig 
vidám, kiváló humorú Flóris 
Béla bácsi, és a felesége, Man-
ci néni.

Most Mancikát kerestem 
meg, meséljen a süteménye-
iről, mert legendásan jól süt, 
a bejglije pedig egyenesen hí-
res, mindenki rajong érte!!!!

Amikor a bölcsődében dolgozott, a 
kicsiket kényeztette finom főztjével, 
nemegyszer soron kívül is kaptak a 
konyhában - „titokban” - egy kis kósto-
lót a bölcsisek, pl. a palacsintából!

Mióta nyugdíjas, azóta a családját, és 
azt a sok embert kényezteti finomsága-
ival, akiket szeret. Bizony nagyon sokan 
vagyunk, akik viszontszeretjük, hiszen 
mindenkihez van kedves szavuk Béla 
bácsival, igazi példaképek ők arra, ho-
gyan kell szépen, békében együtt meg-
öregedni, élvezve a család, és minden 
falubeli szeretetét, tiszteletét.

Úgy gondolom, így karácsony köze-
ledtével még jobban megmelengeti 
szívünket ez a tündéri házaspár, hiszen 
őket mindenki ismeri.

Manci néni mesél…
„Én most 87 vagyok, az anyukámtól ta-

nultam a receptet. 45-50 éves lehettem, 
amikor megtanultam a receptet, addig 
ő csinálta, én csak utána tanultam meg. 
Nem gondoltam, hogy még ennyi évig 
fogom sütni a bejglit. Mami meghalt 80 
évesen, én azt mondtam, azt már bizto-
san nem élem meg, erre már 87 vagyok. 
Anyukám 1900-ban született. A nagyma-
mám is sütötte már, anyukám meg tőle 
tanulta. 

Mindig azt mondom, ez már az utolsó, 
nem csinálok már, mert nem sikerül. Van, 
hogy nem bírom vágni, mert szétesik, de 
azt mondják a gyerekek, hogy nem baj 
anyu, nagyon finom, majd kanállal meg-
esszük.

Mákosat és diósat csináltam mindig, 
úgy, hogy három mákosat teszek a tepsi-
be és egy dióst. Már nem mérek semmit, 
mert nem látok, ezért nem mérem le a 
mennyiséget, csak érzésből csinálom. A 
diósba baracklekvárt teszek, attól lesz 
lágy. Sosem tudom, mitől törik, renge-
tegszer próbálom. Talán kemény a tész-
ta, amikor nyújtom. Vagy sok a töltelék. 
Nagy gáztepsim van, abba négy kényel-
mesen belefér. Megkenem sárgával, és 
attól lesz szép.

Egyszer a művelődési házban mulatott 
egy társaság, küldtem nekik egy jó nagy 
tálca bejglit. Azt mind megették, egy da-
rab maradt a végére. Lekapcsolták a 
villanyt, és találgatták, vajon ki lesz, aki 
elmarja azt az utolsó darabot.

A családban már gesztenyés bejgli is ké-
szült, de az azelőtt nem volt szokás. Most 
például hájast is sütöttem. Gyúrok egy 
tésztát, élesztőset, de nem hagyom kelni 
az élesztőt, csak belemorzsolom. Azt a 
tésztát kinyújtom, és belekenem a hájat. 
Legalább háromszor kell hajtani, aztán a 

„hitlerszalonnát” beleteszem. Ké-
szítettem sárgarépás rétest is, azt 
is nagyon szerették a sok répával. 
Mi mézeskalácsot nem sütöttünk, 
de a maiak már csinálnak. Üres 
kalácsot viszont sütöttünk, meg 
töpörtyűs pogácsát is, azt nem 
karácsonykor, főleg disznóvágás 
után. Lángost is szoktam, bár azt 
sem mérem. Néha főtt krumplival 
sütöm, de ha nagyon sietek, ak-
kor lereszelem a nyerset. 

Nekem a bejgli megy igazán, az min-
dig volt. Annak idején a kispapoknak is 
küldtem. Múlt héten is sütöttem éppen. 
Azt mondják a gyerekek, hogy nálatok 
egész évben mindig van bejgli? Hát, igen, 
ha megkérnek, mindig készítek. Ha majd 
egyszer jönnek hozzátok, mondjad, és 
szívesen sütök nektek is.”

Aki Manci nénivel betekintett a süte-
ményes kulisszák mögé: 

Kristófné Ági

A bogdányi bejgli nyomában – Manci néni mesél…
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Isten kegyelméből egy újabb adventi időszak tárul elénk. Ad-
vent első vasárnapja az egyházi év és a karácsonyi ünnepkör 
kezdete is egyben. Az advent egy várakozással teli, meghitt idő-
szak napjainkban. De mit is, pontosabban Kit is várunk?

Maga a szó, az „Adventus Domini” latin kifejezésből ered, ami 
annyit jelent: az „ÚR eljövetele”.

Bod Péter erdélyi református lelkipásztor és polihisztor a 
18. században az ÚR eljövetelével kapcsolatosan a követke-
zőket fogalmazta meg: „A mi Urunk Jézus Krisztusnak négy 
adventusa, vagyis eljövetele van. Először, midőn testben meg-
jelent; másodszor midőn a szívbe bészáll és az embert meg-
téríti; harmadszor, amikor eljön halálunk óráján; végül, amikor 
visszajön ítélni élőket és holtakat.” 

Bod Péter ebben a pár sorban olyan bibliai alapigazságokat 
fogalmaz meg, amelyek sorsdöntőek az emberiség és egy-egy 
ember életében, épp ezért jó, ha elgondolkozunk ezekről 2023. 
adventjén.

Az első eljövetel már megtörtént. Jézus Krisztus eljött a föld-
re közénk, testté lett értünk, hogy kereszthalálával megment-
sen bennünket a gonosz hatalmából, az istennélküliség állapo-
tából és kifizesse bűneink árát. Az ÚR Jézus mindent megtett 
azért, hogy szabadok lehessünk! Isten örökkévaló szeretete ez 
az ember felé! Az első eljövetelre, a testetöltésre emlékezünk 
meg karácsony ünnepén évről évre. Ennek a ténye és ajándéka 
teszi széppé, meghitté minden év decemberét. És mivel Isten a 
legdrágábbat adta értünk, a legtöbbel ajándékozott meg ben-
nünket Jézus Krisztusban, ezért alakult ki, hogy – Istennek való 
hálából – ajándékozunk mi is másokat ezen az ünnepen.

A második eljövetel arról tanúskodik, hogy az ÚR Jézus egé-
szen személyes és a lehető legbensőségesebb kapcsolatra hív 
bennünket. A föltámadott és mennybement Jézus Krisztus 
elküldte az Ő Lelkét. Azóta is Igéje és Szentlelke által munkál-
kodik e világban és megtérésre hívja az embert! De mit neve-

zünk megtérésnek? Azt, amikor egy ember az élete egy adott 
pontján belátja, hogy addig Jézus nélkül élt, imádságban meg-
vallja ezt Neki, felismert konkrét bűneire bocsánatot kér az ÚR 
Jézustól és kéri, hogy Ő legyen élete ura, mert Vele szeretné 
tovább folytatni az életét. Ekkor kapja Isten Szentlelkét, válik 
Isten gyermekévé és veszi birtokba azt a szabadítást, amit már 
Jézus megszerzett nekünk a kereszten.

Akinek az életében megtörtént ez a második eljövetel, annak 
boldog része lesz a harmadik eljövetelben is. Átélheti, hogy föl-
di halála pillanatában is Megváltójával lehet, és megtapasztal-
ja, hogy nem történik más, mint hogy az ÚR Jézus egyik kezéből 
átveszi a másikba. Eddig is Vele élt, Övé volt a szíve, most is 
folytatódik, sőt még teljesebbé válik a mennyben ez a kapcso-
lat. Épp ezért egy Krisztusban hívő embernek mindig remén�-
nyel teli az élete, bármilyenek is legyenek a körülményei, mert 
tudja és bizonyos benne, hogy földi útja végén Jézus várja.

A negyedik eljövetel pedig akkor lesz, amikor Jézus visszajön 
az idők végezetén, akkor már ítélni élőket és holtakat. Az Övéi 
várva várják ezt a pillanatot, hiszen őket Jézus magához veszi, 

újjá teremti az eget és a földet, és végre a bűn 
pusztító hatása nélkül élhetnek örökre. Ad-
ventben végső soron ezt a nagy találkozást 
várjuk. Erre azonban készülnünk kell, mert a 
Biblia tanítása szerint csak itt e földi életben 
van lehetőségünk arra, hogy rendezzük Isten-
nel való kapcsolatunkat Jézus Krisztus által és 
bebiztosítsuk örök életünket.

Épp ezért fontos, hogy ne csak meghitt, ha-
nem felelőségteljes is legyen az adventünk!

Szeretném Bibliaolvasásra hívni a kedves 
olvasót és településünk lakosait, hogy az előt-
tünk álló ünnepekre és az ÚR Jézus Krisztus 
visszajövetelére felelősségteljesen készül-
hessünk lelkileg!
Advent 1. vasárnapján olvassunk el egy-
egy igeszakaszt Jézus testet öltéséről:  
Máté evangéliuma 1,18-25 / Lukács evangéli-
uma 2,1-20; 
2. vasárnapon a megtérésről, újjászületésről:  
Lukács evangéliuma 15, 11-24 / János evangé-
liuma 3,1-21;
3. vasárnapon egy keresztyén vértanú halá-
láról: Az apostolok cselekedetei 7,54-60;
4. vasárnap Jézus visszajöveteléről: Máté 
evangéliuma 24,23-43;

Jézus Krisztus kegyelmével teljes, áldott ün-
nepeket kívánok minden kedves olvasónak!

Szeretettel:
Pógyor Judit

református lelkipásztor

Kedves Olvasó!

Ünnepi Istentiszteletek rendje 
a Dunabogdányi Református Egyházközségben:
December 24. 11:00 – Úrnapi Istentisztelet
		  16:00 – Családi Istentisztelet
December 25. 11:00 – Úrvacsorás Istentisztelet
December 26. 11:00 – Úrvacsorás Istentisztelet
December 31. 11:00 – Úrnapi Istentisztelet
		  18:00 – Óévi Istentisztelet

Kedves Gyermekek! 
Az alábbi ének (KRISZTUS AZ ÉNEKEM, Dunamelléki Református Egyházke-

rület, Budapest 2012., 112-113. o.) nagyon szépen összefoglalja advent lénye-
gét! Váljék lelki épülésetekre! 

Szeretettel: Judit néni
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Weihnachten des 1923 war besonders glänzend, der Win-
ter hatte mild eingesetzt., noch hatte es nicht geschneit. 

Hökerbuden aufgestellt, so kam Leben in die 
Gastwirtschaften und Budiken, und das liebe Dörfchen sah 
fröhliche und erregte Tage. 

Als Marie nun aus dem Haus trat, bedrückt und 
niedergeschlagen, konnte sie doch nicht verkneifen dieser 
herrlichen Puppe, der Dame wie sie nannte, einen Blick in 
Schaufenster zu gönnen. 

Aus der Nähe hatte sie dieses Wunderwerk noch nicht 
gesehen. Sie war Pracht, Reichtum, Glück. 

So erschienen diesem armen von düsterem Elend 
niedergedrückten Kind wie ein strahlendes Wesen. 

Marie vergaß den Antrag, den sie erhalten hatte, nun 
rannte die Kleine mit ihrem Zuber so rasch wie konnte für 
Wasser holen in die Nacht hinaus.

Je weiter sie ging, um so kalter wurde in Schnee und 
Finsternis, sie war in Wald, stellte den Zuber auf Boden, sie 
hatte Lust zu weinen. 

Vom Waldrand bis zur Quelle hatte sie sieben oder acht 
Minuten zu gehen. Dann erreichte sie die Quelle. 

Über das Wasser geneigten Eiche, die ihr gewöhnlich als 
Stützpunkt diente, hängte den Zuber ins Wasser, sie zog den 
fast gefüllten Eimer hoch, stellte ins Gras. 

Aber der Zuber war zu schwer. Sie weinte und es war sehr 
kalt.

In diesem Augenblick fühlte sie wie der Zuber plötzlich 
leicht wurde. 

Eine Hand, die ihr zu groß schien, hatte den Henkel 
gefasst. Marie blickte auf, es war ein alter Mann, der hinter 

ihr hergekommen war und sie nicht bemerkt hatte. Das Kind 
fürchtete von ihm nicht. Er redete sie an, seine Stimme war 
warm und leise.

” Kind, das ist nicht leicht, was du da trägst. gib her, ich trag 
es für dich. Und kommst du weit her damit, Wie weit geht’s 
du noch.“

Demnach hat sie keine Mutter dachte er.
„Wer schickt dich denn um diese Zeit nach Wasser in 

Wald?“  
„Meine Herrin, sie hat die Wirtschaft“
Der Mann gab ihr den Zuber, im Augenblick standen die 

beiden vor dem Eingang der Wirtschaft. Marie mit einen 
Blick nach der Puppe, die noch immer in der Schaubude 
stand, aber dann klopfte sie an der Tür.

Heiser vor Wut schrie die Herrin Marie an: „Dieses 
Bettelkind hat sich unterstanden die Puppen meiner Kinder 
anzufassen!“ Marie schluchzte nur, es war eine Lüge.

Gleich darauf der Fremde kehrte zurück aus der Straße, in 
Händen hielt er di Puppe, die seit Morgen in Fenster war. Der 
alte Mann stellte sie vor Marie und gab es sie.“ Spiel doch 
mein Kind!“ sagte der Mann, und sie spielte auch so gern. 

Marie war überglücklich und ihr Elend und hartes Leben 
war vergessen. 

Was Marie nicht wusste, es war der Weihnacht Geschenk 
von dem Weihnachtsmann.

In Dorf läuteten die Glocken zu der Mitternachtsmesse, 
und Marie Hand in Hand ging mit dem alten Mann zu Kirche. 
Es war ihre schönsten Weihnachten!

Magda Nagy

Weihnacht Geschichte: Die kleine Marie und der Weihnachtsmann
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……….mikor lesz már végre?...........
Amikor elhallgatnak a fegyverek;
amikor meghallgatnak az emberek;
amikor nem a mobil a központ;
amikor az empátia lesz a középpont;
amikor az önzés szó kikerül a szótárból;
amikor a szeretet nemcsak szó bárhol;
amikor a világias dolgok háttérbe mennek;
amikor Isten ott lesz mindenki szívében;
amikor nincs félelem, erőszak, rettegés;
amikor minden harmónia és megértés;
amikor nem a fogat fogért elv a lényeg;
amikor a megbocsájtás (is) értelmet nyer ;
amikor nem a drog, az energiaital a cél;
amikor a tiszta forrás és szent vér a mérv;
amikor a depresszió, a suicid nem kiút;
amikor Krisztus a követendő, egyetlen út;
amikor a Karácsony nem a magányról szól;
amikor az emberségesség az igaz útmutató;
amikor nem a „carpe diem” a meghatározó;
amikor a „Te Deum” a fő mozgatórugó,………
………hogy aztán mindezek végére írhassuk: 
békés ünnepeket kívánok Mindenkinek!!   

István atya 

Karácsonyi béke   Miserend
Templomunkban a következő miserendet tervezzük:

December 24. Vasárnap    	 8.00 Szentmise
                                      	 10.00 Szentmise
                                      	 16.00 Pásztorjáték

December 25. Hétfő          	 00.00 Éjféli mise
                                        	 8.00 Szentmise
                                      	 10.00 Szentmise

December 26. Kedd         	 10.00 Szentmise

December 31. Vasárnap     	 8.00 Szentmise
                                      	 10.00 Szentmise
                                      	 18.00 Év végi hálaadás

Január 1. Hétfő                  	 8.00 Szentmise
	  10.00 Szentmise



December 29-én kerül sor a 
Művelődési Házban egy év végi 
koncertre, túl a karácsonyon és 
még a szilveszteren innen, kivá-
ló alkalom, hogy kimozduljunk, 
jó csalogató a közönségnek egy 
szép koncert. A Németország-
ban élő Schiegl Annamáriával, 
a koncert egyik közreműködő-
jével beszélgettem.

Egy kis kamarakoncertet 
hallhatunk majd, milyen hang-
szeres felállásban készülnek?

A program megtervezésekor 
igyekeztünk a változatosságra 
törekedni. Valamennyi megszó-
laló hangszer - marimba, fuvola, 
dobok - hallható lesz szólóban va-
lamint más társításban is. Remé-
nyeink szerint ez a távolról sem 
megszokott hangszeregyüttes a 
hallgatóság tetszését is elnyeri 
majd. Úgy gondolom, a dallamos 
fuvola és marimba hangzásvilága 
még sokszínűbbé, árnyaltabbá, 
mozgalmasabbá válik az időnként 
felhangzó doboktól.

Izgalmas párosítás. Mi lesz 
műsoron? Könnyű darabot ta-
lálni ilyen hangszerekre?

 Válogatást játszunk a barokktól a nemzetközi kortárs ze-
néig. Bach, Debussy, Rosauro, Glennie, Trevino és Wiener 
művei csendülnek fel. Az ütőhangszerek könnyedebb műfa-
jok irányába is betekintést nyújtanak. Markovich, Leytham, 
Weiß, Thiele és Reich szerzeményeit hallgathatja meg a kö-
zönség. A zenedarabok kiválasztása annyiban nehéz feladat, 
hogy a széles körű választékból meg kell találni azt, ami a 
felmerülő igényeknek és a hangszertudásnak leginkább 
megfelel.

Hogyan talált rá a marimbára?
A szokásos történet úgy kezdődik, hogy már kora gyer-

mekkorom óta… És tényleg! Mindig vonzott a muzsika. Kez-
detben zongorázni tanultam, később komolyabban foglal-
koztatott a klarinét. Az akkortájt induló Váci Zenemüvészeti 
Szakközépiskolában folytattam tanulmányaimat. Itt talál-
koztam Baksay (Szabó) Ildikóval, akihez több évtizedes ba-
rátság fűz, s akivel nagy öröm újra együtt zenélni.

A marimba megismerése igazán regényes történet, szere-
lemmel kezdődött. Férjem, Philipp ütőtanár. Az ő szülői háza 
szinte egy hangszermúzeum. A sokféle hangszer látványa 
megragadott, mindet igyekeztem kipróbálni. A marimba az 
első perctől kezdve különösen vonzott, hangzása lenyűgö-
ző hatással volt rám. Azóta is a hangszer bűvöletében élek, 
megszólaltatása nagy élmény és egyben kihívás is számom-
ra.

Önnek vannak bogdányi felmenői. Mi a kötődése a 
községünkhöz? Mi a családi történet?

Nagyszüleim anyai ágon Dunabogdányban születtek és él-
tek, felmenőik története a XIX. század elejéig nyúlik vissza. 
Édesanyámnak is szülőfaluja Bogdány, s bár a nagyszüleim 
a 40-es évek végén Szentendrére költöztek, az érzelmi kö-

tődésünk a rokonokhoz és a köz-
séghez máig megmaradt. Anyu-
kám itt végezte az első osztályt a 
Lánczi tanító néninél, s itt lett el-
sőáldozó a későbbi Székesfehér-
vári püspöknél, Kisberk Imrénél. 
Sokat mesélt arról, hogy milyen 
volt gyerekkorában lovasszánon 
végigmenni a főutcán, hogy él-
tek nagyszülei, mit jelentett a 
málnaszedés, szénagyüjtés és 
más kemény paraszti munkák, 
amelyek jellemzőek voltak még 
a 70-és években is. A családi tör-
ténetek nyomán ismerősen csen-
genek a helyi elnevezések, mint 
pl. Öregszőlő, Szurdik, Sváb utca, 
Ochsenstelle, Csódi vagy Hangya-
hegy.

Életem során messzire vetőd-
tem innen, de gondolatban fel-
felmerül Dunabogdány képe a 
környező hegyekkel, a Dunával, s 
persze a megannyi szép gyerek-
kori élménnyel. Különleges öröm 
számomra, hogy a családi kötő-
dések helyszínén játszhatom.

Liebhardt András
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Hangsodrás - Klangwirbel
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Ez aztán a bajuszos kérdés! Megtalálod, melyik diótörő hagyta el a bajuszát?

Gyerekdal karácsonyra
Martin Luther (1483 -1546)

A mennyek hírnöke vagyok.
Tinéktek jó, új hírt hozok.
Oly boldogság-hozó e hír,
hogy lám, énekmondásra bír.

Egy kisdedecske születék,
szűz-asszonytól viselteték,
olyan törékeny és finom,
örömetek lesz ő bizony.

Urunk, a Jézus Krisztus ez.
Minden bajokra írt szerez.
Megváltótok csak ő lehet,
Elmossa minden vétketek.

Elhozza boldogságotok,
miről Isten gondoskodott,
hogy éltetek majd végtelen
legyen velünk az égben fenn.

Jól nézzétek meg jeleit.
e rossz pólyát és jászlat itt.
Ímé, a kisded itt hever,
Ki egy világot tart s emel.
Legyünk mindnyájan boldogok,
s menjünk be, mint pásztorok,
s lássuk az Úr ajándokát,
ki nékünk adta szent fiát.

Tekints belé, s csodáld, szívem,
a jászlacskában ki pihen ?
E szép fiúcska kicsoda ? 
A kedves Kisjézus maga.

Dicső vendég, Isten hozott !
Te a bűnöst nem irtózod.
Eljössz, midőn bajban vagyok.
Hálát neked hogy adhatok ?

Uram, ki mindent alkotál,
ily kicsivé hogy változtál ?
Hogy száraz fű a fekhelyed,
Miből barom s szamár evett.

Jékely Zoltán fordítása

Gyereksarok



MEGHÍVÓ!
A karácsonyi ünnepekre felkészülés jegyében szeretettel várunk

egy különleges karácsonyi meditációra, ahol együtt merülhetünk el
a szeretet és béke varázsában. Hozd magaddal a szíved melegségét,

és csatlakozz hozzánk, készüljünk együtt az ünnepekre.

Fedezzük fel a belső csend titkait. Engedd el a hétköznapi stresszt,
és hagyd, hogy a meditáció szárnyakat adjon a lelkednek.

Időpont: 2023. december 20., 18:00-20:00
Helyszín: Dunabogdány, Művelődési Ház 

Meditációt tartja: Fehérvári Rita, Theta Healing és Szívfény oktató
Gyere el, és osszuk meg együtt a karácsony varázsát

a belső békénk mélyebb rétegeivel!

A meditáció mindenkinek ingyenes, de előzetes jelentkezéshez kötött:
Liebhardt András, +36 30 472 9733 liebhardt_a@yahoo.de 

(Ha szeretnél meditálhatsz széken ülve vagy hozhatsz
jóga matracot is magaddal.)


